
PROGRAM KONFERENCIE  
 

 
5. novembra  2015 (štvrtok) 
 
12:00 – 13:00 Registrácia účastníkov 
13:00 – 13:30        Slávnostné otvorenie konferencie (PhDr. Radoslav Štefančík, MPol., Ph.D.)  

  konferuje PhDr. Mária Bláhová, PhD. 
13:30 – 15:30        Plenárne prednášky (Doc. PhDr. Magdaléna Bilá, PhD., Dr. Troy B. Wiwczaroski, PhD.)   

15:30 – 15:50 Diskusia v pléne 
16:00 – 17.30 Rokovanie v sekciách 

Sekcia 1 Lingvistika a lingvodidaktika (doc. PhDr. Breveníková, CSc.) E2.08 

16,00 – 16,20  doc. PhDr. Daniela Breveníková, CSc.: Pragmatics in Language and Communication 
16,20 – 16,40  Dr. Grażyna Kiliańska-Przybyło: Positivity of intercultural encounters : implications for teaching and training   
16,40 – 17,00  Monika Grotek, PhD.: Student needs and expectations concerning foreign language teachers in Universities 
of the Third Age  
17,00 – 17,20 Katalin Varga Kiss PhD.: Issues of Translating Financial Terminology  
17,20 – 17,40 Mgr. Dagmar Sageder, PhD.: The concept of active listening and its importance in language learning 

Sekcia 2 IKK a reálie (PhDr. Hrivíková, PhD.) E2.10 
16,00 – 16,20  PhDr. Tatiana Hrivíková, PhD.: Migration and multiculturalism in the 21st century 
16,20 – 16,40  doc. PaedDr. Alena Kačmárová, PhD.: What social traps does an everyday American English business 

conversion pose for non-native speakers? 



16,40 – 17,00 doc. Mgr. Lenka Hrušková, PhD., Mgr. Jana Brcková: Cizojazyčná komunikace studenů v rámci zahraničních 
mobilit 

17,00 – 17,20 Mgr. Silvia Adamcová, PhD.: „Political Campaigns and Discourse“  

Sekcia 3 Románske jazyky (PhDr. Rizeková, PhD.) E2.12 
16,00 – 16,20  Dr. Michele Paolini: Le français comme langue minoritaire en Italie  
16,20 – 16,40  Mgr. Mónica Sánchez Presa, PhD.: La enseñanza de Espaňol para Fines Académicos   
16,40 – 17,00  Mgr. Elena Smoleňová, PhD.: Význam motivácie v procese učenia sa cudzích jazykov 
17,00 – 17,20  Mgr. Sofia Tužinská, PhD.: Poviedková tvorba Fernanda Aramburu: téma, postavy, časopriestor 

18,00 – 20,00 Spoločenský večer 
 
 
6. novembra 2015 (piatok) 
09:00 - 11:00  
Rokovanie v sekciách s prestávkou 
 
Sekcia 1a Lingvistika a lingvodidaktika (PaedDr. Hrdličková, PhD.) E1.08 
9,00 – 9,20 PaedDr. Zuzana Hrdličková, PhD.: Immediate context as a linguistic variable influencing understanding the 
meaning of phrasal verbs 
9,20  – 9,40 Anikó Tompos PhD., Lívia Ablonczy-Mihályka PhD habil. Doc.: The distributive aspect in business 
negotiations – an empirical study   
9,40 – 10,00 Mgr. Adriana Pápaiová: Psychological Aspects of Individual and Team Work  
10,00 – 10,20 Victoria Ufaeva PhD., Associate Professor.: Bilingual Education as an Effective Tool to Overcoming Cross-

Cultural Differences 



10,20 – 10,40 Júlia Szőke, PhD.: The communication features of small enterprises in case of Austro-Hungarian business 
negotiations 

 
Sekcia 2 Lingvistika a lingvodidaktika odborného jazyka (PhDr. Zsapková, PhD.) E2.08 
9,00 – 9,20 PaedDr. Darina Halašová: Analýza slovenskej obchodnej lexiky v databáze IATE 
9,20 – 9,40 Mgr. Dulebová Irina, PhD.: Precedentné fenomény ako predmet výskumu politickej lingvistiky 
9,40 – 10,00 Ivana Kapráliková, Mgr. et Mgr.: Aspects of investigating language structure and use in specific context 
10,00 – 10,20 PaedDr. Žaneta Pavlíková, PhD.: Práca s autentickým odborným textom vo vyučovaní anglického jazyka na 
stredných odborných školách 
10,20 – 10,40 doc. Grossmanová Marta, PhD.: Valencia kmeňovej a sufixálnej morfémy v anglickom ekonomickom jazyku	  

 
Sekcia 3 Románske jazyky (PaedDr. Keresty, PhD.) E2.10 
9,00 – 9,20  PhDr. Iveta Rizeková, PhD.: Rozvíjanie produkcie odborného písomného textu v cudzom jazyku 
9,20 – 9,40  PhDr. Elena Melušová, CSc.: Les idiomes en français et en slovaque 
9,40 – 10,00 prof. PhDr. Štefan Povchanič, PhD.: Politesse linguistique 
10,00 – 10,20 PaedDr. Ján Keresty, PhD.: K úzkemu chápaniu kakofónie a kakofonických zoskupení v rumunskej 

spoločnosti 

Sekcia 4 Preklad, tlmočenie, literatúra (Doc. PhDr. Lapšanský, CSc.) E1.10 
9,00 – 9,20 Mgr. Zuzana Bittnerová, PhD.: Etické a translatologické  aspekty korektívneho tlmočenia 
9,20 – 9,40 Mgr. Ján Strelinger, PhD.: Súčasné problémy prekladu a tlmočenia v Európskych inštitúciách 
9,40 – 10,00 Doc. PhDr. Ladislav Lapšanský, CSc.: K polysémii v odbornom preklade 
10,00 – 10,20 Mgr. Milada Pauleová:   Preklad lingvoreálií   
10,20 – 10,40 Mgr. Monika Mateašáková: K problematike konzekutívneho tlmočenia v obchodných rokovaniach.   



 

 
Sekcia 5 Nemecký jazyk (prof. PhDr. Adamcová, PhD.) E2.12 

9,00 – 9,20  prof. PhDr. Lívia Adamcová, PhD.: Sprache – Kultur – Politik  
9,20 – 9,40  Mag. phil. Richard Hahn,: Neue Wege im Fertigkeitstraining auf den höheren Niveaustufen – Der „Deutsch 

Detektiv“ 
9,40 – 10,00 PaedDr. Gabriela Orsolya: Empfinden oder fühlen? Eine korpusbasierte Analyse der Kollokabilität der 

partiellen Synonyme  
10,00 – 10,20 Mgr. Hana Chmelárová Marková: Der Klagenfurt-Text. Seine literarische und nicht literarische Identität 
10,20 – 10,40 Mgr. Jana Kucharová, PhD.: Možnosti analýzy nemeckého odborného textu väčšieho rozsahu pomocou 

myšlienkových a pojmových máp 
 
 11,00 – 11,30 Záver a vyhodnotenie konferencie  

 


